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AUF UNS IST VERLASS 
Seit 2007 steht NOMACO seinen Kunden in der Vliesstoff-Industrie 

als kompetenter Partner zur Seite. Unser KNOW-HOW konnten wir 

deshalb auch bereits auf allen fünf Kontinenten anwenden und 

unter Beweis stellen. Durch ständige Optimierung und Weiter-

entwicklung sind wir sowohl im Bereich Steuerung und Antriebe 

immer up-to-date, als auch für Industrie 4.0 und aktuelle Arbeits-

schutzlösungen ihr geeigneter Ansprechpartner.

YOU CAN RELY ON US 
Since 2007, NOMACO has been a competent partner to its customers 

in the nonwovens industry. Until now, we already have applied and 

proven our KNOW-HOW on all five continents. Through constant 

optimization and development, we are always up-to-date in the field 

of control systems and drives. We are your contact for industry 4.0 

and current occupational safety solutions as well.

your global
partner
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gebrauchte Maschinen

MASCHINEN
gebrauchte

MACHINERY
pre-owned UMFASSENDES PORTFOLIO

NOMACO bietet ein umfassendes Portfolio an gebrauchten Maschinen 

und Anlagen für die Vliesstoff-Industrie, von Einzelmaschinen bis 

hin zu kompletten Produktionsanlagen.

Zurückblickend auf eine Vielzahl von erfolgreich durchgeführten 

Projekten, können sie sich bei der Durchführung ihres Vorhabens 

voll und ganz auf uns verlassen. Wir übernehmen für sie die kom-

plette Abwicklung, beginnend bei der Demontage sowie Verladung 

und Transport zum Bestimmungsort, bis hin zur Remontage und 

Inbetriebnahme am neuen Standort.

Notwendige Reparaturen und der Austausch von Verschleißteilen 

können ebenso von unseren Spezialisten für sie kostengünstig 

durchgeführt werden.

COMPREHENSIVE PORTFOLIO

NOMACO offers a comprehensive portfolio of used machinery and 

equipment for the nonwovens industry, from stand-alone machines 

to complete production lines.

Looking back to a wide range of successful completed projects, you 

can fully trust in us to carry out your projects to your satisfaction. 

We take care about the complete process of a project, from dis-

mantling & loading to re-installation and start up at its new location.

During such a re-location process, necessary repair or service 

works can be performed by our specialists cost-effectively as well.
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pre-owned machinery

CONTACT US

KONTAKTIEREN SIE UNS

Sollten Sie entweder Maschinen zu verkaufen haben oder  

Maschinen suchen, sprechen Sie uns bitte unverbindlich an, 

wir sind immer bestrebt eine passende Lösung zu finden.

Don’t hesitate to contact us for either selling available machi-

nery or for your machinery inquires, we are always anxious to 

find a suitable solution.
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Modernisierung der Maschinen

MASCHINEN
Modernisierung der

MACHINERY
modernization of

AUF AKTUELLEM STAND DER TECHNIK
Für bestehende Maschinen oder Produktionsanlagen bietet 

NOMACO verschiedene Modernisierungen an, angefangen bei 

neuen elektrischen Steuerungssystemen bis hin zum kompletten 

Upgrade mit Umstellung auf Einzelantriebe, Prozessvisualisierung, 

Rezeptverwaltung usw. Dies ist eine günstige Möglichkeit, um 

ältere Maschinen auf den Stand der Technik zu bringen.

UP TO THE STATE-OF-THE-ART
For existing machines or production facilities, NOMACO offers a 

variety of modernizations, from new electrical control systems to 

complete upgrading, with single-drive conversion, process visuali-

zation, recipe management, etc. This is a great way to bring older 

machines up to the state-of-the-art.

EVERYTHING FROM ONE SOURCE

ALLES NOTWENDIGE AUS EINER HAND

• Planung und Dokumentation des Projektes

• Schaltpläne und Schaltschrankbau

• Installation und Inbetriebnahme vor Ort

• Sensorik für die Maschinen

• Mechanische Anpassungen

• Vernetzung von Maschinen und Anlagen

• Programmierung der Steuerungen und Visualisierungen

• Betriebsdatenerfassung

• Planning and documentation of the project

• Design of schematics and production of control cabinets

• Installation and commissioning on site

• Sensor technology for machines

• Mechanical adaptions

• Networking of machines and plants

• Programming of controls and visualizations

• Operating data logging
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modernization of machinery

MODERNIZATION INCLUDES NUMEROUS ADVANTAGES

VORTEILE AUFGRUND DER MODERNISIERUNG

• Erhöhung der Produktionsleistung und Verfügbarkeit

• Verbesserung der Produktqualität durch 
optimierte Laufeigenschaften

• Einsparung von Energie durch neueste 
Antriebs- und Steuerungstechnik

• Reduzierung des Wartungsaufwandes

• Einsatz von aktuellen Standardkomponenten, 
dadurch schnelle Ersatzteilbeschaffung

• Komfortable Bedienung durch den Einsatz von 
Touchscreens mit Prozess-Visualisierungen

• Adaption an aktuelle Arbeitsschutzvorschriften

• Increasing the production performance and availability

• Improving product quality through optimized run ability

• Saving energy through the latest drive and control technology

• Reducing maintenance expenditure

• Use of current standard components, 
thereby fast spare parts procurement

• Ease of operation using touch screens with 
process visualization

• Adaptation to current health and safety regulations
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neue Maschinen

MASCHINEN 
& ZUBEHÖR

neue

       MACHINERY
& ACCESSORIES

new
MASCHINEN UND ZUBEHÖR
NOMACO vertreibt Maschinen und Anlagen für die Produktion von 

Vliesstoffen. Hier reicht das Portfolio von der Faservorbereitung 

über die Florerzeugung, Florablage,  bis zur Aufrollung des 

fertigen Vliesstoffs. Darüber hinaus können Maschinen und 
Anlagen für das Textilrecycling angeboten werden.

Ebenso sind Zubehör und Ersatzteile für Vliesstoff-Maschinen 
teil unseres Lieferprogramms.

MACHINES AND ACCESSORIES
NOMACO supplies machinery and equipment to produce 

nonwovens. The portfolio ranges from fibre preparation through 

carding, web formation to rolling and packing systems  for 

nonwoven products. In addition, machines and systems for 
textile recycling can be offered. 

Accessories and spare parts for nonwovens machines 
are also part of our product range.
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new machinery

MACHINES WE CAN SUPPLY

UNSERE LIEFERMÖGLICHKEITEN

• Faservorbereitung und Fasermischung

• Krempel und Kreuzleger oder Airlay Prozesse

• Mechanische oder thermische Verfestigung

• Warenspeicher, Schneiden und Wickeln

• Labormaschine und Laboranlagen

• Recyclingmaschinen
• Zubehör und Ersatzteile

• Fibre preparation and Fibre blending

• Carding and cross lapping or airlay processes

• Mechanical or thermal bonding

• End-of-line equipment

• Laboratory machines and lines

• Recycling machinery
• Accessories and  spare parts
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Dienstleistungen 

MASCHINEN
Dienstleistung für

MACHINERY
Services

ALLES AUS EINER HAND

Wir kümmern uns um alle notwendigen Dienstleistungen zur 

Durchführung eines Projekts. Von der Demontage von Gebraucht-

maschinen bis zur Neuinstallation und Inbetriebnahme am neuen 

Standort, bekommt der Kunde alles aus einer Hand.

EVERYTHING FROM ONE SOURCE

We take care of all necessary services to carry out a project.  

From the disassembly of used machines to the new installation  

and commissioning at the new location, the customer gets  

everything from one source.
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services

SERVICES

DIENSTLEISTUNGEN

• Demontagen

• Verladungen

• Transport

• Montagen

• Inbetriebnahmen

• Reparaturen

• Wartungen

• Beratung

• Dismantling

• Loading

• Transport

• Installation

• Commissioning

• Repairs

• Servicing

• Consulting
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Nomaco GmbH & Co. KG 
Ziegelhüttenweg 7 | 95111 Rehau | Germany 
Phone: +49 9283 89090 00

E-Mail: info@nomaco.de

www.nomaco.de




